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See the notice on TED website

689664-2026 - Състезателна процедура
Полша – Услуги по наблюдение и контрол – Prowadzenie dyżurów zimowego utrzymania dróg 
w sezonach zimowych 2026/2027, 2027/2028, 2028/2029 na potrzeby Zarządu Dróg Wojewódzkich 
w Olsztynie.
OJ S 194/2026 07/10/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg 
Wojewódzkich
Електронна поща: malgorzata.kosmala@zdw.olsztyn.pl
Правна категория на купувача: Регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Prowadzenie dyżurów zimowego utrzymania dróg w sezonach zimowych 2026
/2027, 2027/2028, 2028/2029 na potrzeby Zarządu Dróg Wojewódzkich w Olsztynie.
Описание: Prowadzenie dyżurów zimowego utrzymania dróg w sezonach zimowych 2026
/2027, 2027/2028, 2028/2029 na potrzeby Zarządu Dróg Wojewódzkich w Olsztynie.
Идентификатор на процедурата: 1c8bd040-c889-4f64-bd0a-88c55555d8e8
Вътрешен идентификатор: ZDW/RDWN//TD/PN-1/2610/142/2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71700000 Услуги по наблюдение и контрол

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Pstrowskiego 28b  
Град: Olsztyn
Пощенски код: 10-602
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Olsztyński (PL622)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Zamówienie będzie realizowane na terenie Zarządu Dróg 
Wojewódzkich w Olsztynie

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Zamawiający zgodnie z art. 139 p.z.p. najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona w zakresie braku podstaw wykluczenia. 2. O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie przesłanek obligatoryjnych art. 108 ust. 1 pkt 1)- 6) ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający nie przewiduje zastosowania przesłanek wykluczenia 
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wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy p.z.p. Wykluczenie Wykonawcy następuje 
zgodnie z art. 111 ustawy p.z.p. 3. W związku z wejściem w życie regulacji ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835) 
(zwanej dalej ustawą) – stanowiącą regulację prawa powszechnie obowiązującego, która 
statuuje wobec tzw. podmiotów rosyjskich (tzn. podmiotów objętych/określonych dyspozycją 
tego aktu prawnego – zgodnie z poniższym) sankcje i zakazy związane z obszarem zamówień 
publicznych – Zamawiający wskazuje, iż na gruncie niniejszego postępowania, obok podstaw 
wykluczenia określonych w pkt 6.1. SWZ (tzn. statuowanych przepisami art. 108 ustawy p.z.
p.), zastosowanie mają również sankcje określone tą regulacją szczególną. Szczegółowo 
powyższe regulacje opisano w pkt 6.7. SWZ. 4. Oferta winna zawierać dokumenty wskazane 
w pkt 13.4 SWZ. 5. Informacje dotyczące RODO zamieszczono w SWZ. 6. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) p.z.p. 7. 
Na wezwanie zamawiającego wykonawca zobowiązany jest złożyć następujące oświadczenia 
lub dokumenty: 1) Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust 1 ustawy p.z.p. Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć w formie „Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia” 
(JEDZ). W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ 
składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. W przypadku, gdy Wykonawca 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania 
braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca 
powołuje się na ich zasoby. 2) Oświadczenie wskazujące brak podstaw wykluczenia odnośnie 
przesłanek określonych w pkt. 6.7 SWZ (dot. agresji na Ukrainę). Podmiotowe środki 
dowodowe: 3) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy p.z.p.; art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 4) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 5) 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5, 6 ustawy p.z.p. Szczegółowe wymagania dotyczące 
oświadczeń i dokumentów jakie zobowiązani są dostarczyć Wykonawcy w celu wykazania 
braku podstaw wykluczenia oraz potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu 
zostały opisane w SWZ. 8. Dopuszczalne zmiany umowy oraz określenie warunków zmian, 
zostały zawarte w SWZ. 9. Wymagania zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na 
podstawie stosunku pracy osób wykonujących wskazane przez Zamawiającego czynności w 
zakresie realizacji zamówienia zostały określone w SWZ 10. Wykonawca jest związany ofertą 
do upływu terminu określonego w specyfikacji istotnych warunków zamówienia, jednak nie 
dłużej niż 90 dni tj. do dnia 07.02.2027 r. 11. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy 
użyciu komunikacji elektronicznej, poprzez Platformę przetargową. Wykonawca zamierzający 
wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto na 
Platformie Przetargowej Zamawiającego Zarządu Dróg Wojewódzkich w Olsztynie. 
Wymagania techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych 
oraz informacji przekazywanych przy ich użyciu zostały opisane w Regulaminie korzystania z 
Platformy. Zamawiający udostępnia informacje na temat specyfikacji połączenia, formatu 
przesyłanych danych oraz kodowania i oznaczania czasu przekazanych danych. Informacje te 
Zamawiający udostępnia poprzez zakładkę Instrukcje na Platformie Przetargowej. Środkiem 
komunikacji elektronicznej, służącym do składania w szczególności: wniosków, oświadczeń, 
dokumentów oraz złożeniu oferty przez Wykonawcę, jest Platforma przetargowa. Sposób 
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sporządzania dokumentów elektronicznych, cyfrowych odwzorowań dokumentów oraz 
informacji musi być zgodny z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa rady 
Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postepowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz.U. z 2020 r., poz. 2452).10.7. Zamawiający nie przewiduje sposobu 
komunikowania się z Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, wskazanych w SWZ. 12. Wykonawca może powierzyć wykonanie części 
zamówienia podwykonawcy. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania 
przez Wykonawcę kluczowych części zamówienia. 13. Wykonawca nie jest zobowiązany do 
wniesienia wadium.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Участие в престъпна организация: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a) oraz art. 108 ust. 1 
pkt. 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. sporządzonej 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Корупция: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Измами: Nadużycia finansowe: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) 
ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. e) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d) oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. b) i f) oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
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Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy p.z.p.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz 
oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3) ustawy p.z.p.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy p.z.p., sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ, oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie z postanowieniami SWZ. Wzór 
oświadczenia stanowi załącznik do SWZ, oraz oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy p.z.p.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy p.z.p.
Чисто национални основания за изключване: 1. Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) i lit. g) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) oraz w art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy p.z.p. 2. Dotyczy art. 7 ust. 1 
ustawy z 13.04.2022 o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy p.z.
p. sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami 
SWZ oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
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art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenie w związku z agresją Rosji wobec 
Ukrainy i udziałem Białorusi w tej agresji, w zakresie art. 5k ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.) 
oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, stanowiącego załącznik do SWZ.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Prowadzenie dyżurów zimowego utrzymania dróg w sezonach zimowych 2026
/2027, 2027/2028, 2028/2029 na potrzeby Zarządu Dróg Wojewódzkich w Olsztynie.
Описание: Prowadzenie dyżurów zimowego utrzymania dróg w sezonach zimowych 2026
/2027, 2027/2028, 2028/2029 na potrzeby Zarządu Dróg Wojewódzkich w Olsztynie.
Вътрешен идентификатор: ZDW/RDWN/TD/PN-1/2610/142/2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71700000 Услуги по наблюдение и контрол

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Olsztyński (PL622)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Dyżury ZUD w ZDW Olsztyn

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/12/2026
Крайна дата на продължителността: 31/03/2029

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówienia 
polegającego na powtórzeniu podobnych zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) 
ustawy Prawo zamówień publicznych.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: a) kryterium: cena (waga 100%) Kryterium ceny będzie rozpatrywane na 
podstawie ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w 
formularzu oferty. Ilość punktów w tym kryterium zostanie obliczona na podstawie poniższego 
wzoru: C = C min x Zp x Wp C o gdzie: C min – cena brutto oferty najtańszej C o – cena brutto 
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oferty ocenianej Zp – znaczenie procentowe kryterium, tu: 100,0% Wp – waga punktowa 
kryterium, tu: 100 pkt. Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać 
maksimum 100,0 pkt. Punktacja będzie liczona z zaokrągleniem do dwóch miejsc po 
przecinku.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://zdw-olsztyn.logintrade.net
/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,
cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 09/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 09/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) централноевропейско време, 
западноевропейско лятно време
Място: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,
cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Informacje o terminach odwołania 
Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów p.z.p. 1. Szczegółowe 
informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ‘’Środki ochrony 

https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
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prawnej” p.z.p. Terminy składania odwołań: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Województwo Warmińsko – 
Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Организация, която обработва офертите: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd 
Dróg Wojewódzkich

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg 
Wojewódzkich
Регистрационен номер: 7392974001
Отдел: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Пощенски адрес: ul. Pstrowskiego 28b
Град: Olsztyn
Пощенски код: 10-602
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Olsztyński (PL622)
Държава: Полша
Звено за контакт: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Електронна поща: malgorzata.kosmala@zdw.olsztyn.pl
Телефон: +48896256383
Интернет адрес: www.zdw.olsztyn.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://zdw-olsztyn.logintrade.net
/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
Профил на купувача: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,
cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676

mailto:malgorzata.kosmala@zdw.olsztyn.pl
http://www.zdw.olsztyn.pl
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,242043,cdcd4b717b22915d3b6b770999d2354d.html
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48224587801
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl/kio
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 92723cb5-3e64-4919-af60-02e2d4a8bde6  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 06/10/2026 10:14:29 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 689664-2026
Номер на броя на ОВ S: 194/2026
Дата на публикуване: 07/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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